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Chapter XXI: Ki Tisa (Ex. 30:11–34:35) 
 
Essay 2. Why G-d consulted both Moses and Israel about Bezalel 
 

ה' " וְכוּ', אָמַר    קָרָאבּוּר שֶׁנֶּאֱמַר "רְאוּ  בַּצִּ   נִמְלְכִיןפֶּרֶק ט' אָמַר ר' יִצְחָק אֵין מַעֲמִידִין פַּרְנָס עַל הַצִּבּוּר אֶלָּא אִם כֵּן    בְּרָכוֹת

כֵּן, אָמַר לוֹ אַף עַל פִּי כֵן לֵ˂  לוֹ הַקָּבָּ"ה לְמֹשֶׁה הָגוּן עָלֶי˃ בְּצַלְאֵל, אָמַר לוֹ, רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם אִם לְפָנֶי˃ הָגוּן לְפָנַי לאֹ כָּל שֶׁ 
 , אָמְרוּ לוֹ אִם לִפְנֵי הקב"ה וּלְפָנֶי˃ הָגוּן לְפָנֵינוּ לאֹ כָּל שֶׁכֵּן. אֱמוֹר לָהֶם לְיִשְׂרָאֵל, הָלַ˂ וְאָמַר לָהֶם הָגוּן עֲלֵיכֶם בְּצַלְאֵל

  
Berachot, chapter 9:  

Rabbi Yitzchak said: One may only appoint an administrator over a 
community if he consults with the community [and they agree], as it is stated: 
“See, the L-rd has called by name Bezalel.” (Exodus 35:30). The L-rd said to 
Moses: Moses, is Bezalel acceptable to you? [Moses] said to Him: Master of the 
universe, if he is acceptable to You, then all the more so to me. [G-d] said to 
him: Nevertheless, go and tell [Israel and see what they say]. He went and said 
to Israel: Is Bezalel acceptable to you? They said to him: If he is acceptable to 
the Holy One, Blessed be He, and to you, all the more so to us.  

- Berachot 55a  
 

אִם הָגוּן עַל מֹשֶׁה וְאַחַר כָּ˂ אִם הוּא הָגוּן  מִתְּחִלָּה  (רִאשׁוֹן בְּפָרָשַׁת פְּקוּדֵי) לָמָּה עָשָׂה שְׁתֵּי שְׁאֵלוֹת לִשְׁאוֹל    הַזֶּרַע בֵּרַ˂הִקְשָׁה  
עִם הַצִּבּוּר נִמְלַ˂   וּבִשְׁלָמָאעַל יִשְׂרָאֵל, וּמָה צָרִי˂ שְׁאֵלָה וּמַהִי תִּיתִּי שֶׁלּאֹ יִהְיֶה הָגוּן עַל מֹשֶׁה, אִם לִפְנֵי הקב"ה הוּא הָגוּן,  

 "ל. כבִּפְנֵי עַצְמוֹ ע מִשּׁוּם שֶׁאֵין מַעֲמִידִין פַּרְנָס עַל הַצִּבּוּר אֶלָּא אִם כֵּן נִמְלְכֵין בַּצִּבּוּר, אֲבָל לָמָּה נִמְלַ˂ עִם מֹשֶׁה
 
The Zera Berach (first essay on parashat Pekudei) raised a difficulty: Why were there 

two questions, first to ask whether he was acceptable to Moses, and afterward whether he 
was acceptable to Israel? Why was a question needed at all? What conceivable reason would 
there be that he would not be acceptable to Moses if he was acceptable before the Holy One, 
Blessed be He? Granted that one consults with the community, because one does not appoint 
an administrator over the community unless one consults with the community and they agree, 
but why consult with Moses himself? 
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מַעֲמִידִין פַּרְנָס אֶלָּא אִם כֵּן   יִצְחָק מֵהָכָא דְּאִין  יְלִיף ר'  בְּעָלְמָא אֵין צָרִי˂  בּוּרבַּצִּ   נִמְלְכִין וְעוֹד יֵשׁ לְהַקְשׁוֹת הֵיכָא  , דִּילְמָא 
לֵיהֶם נַעַר לְפַרְנֵס, שֶׁלּאֹ הָיָה אֶלָּא  לְהִמָּלֵ˂, וְהָא דְּהוֹצְרַ˂ הָכָא לְהִמָּלֵ˂, לְפִי שֶׁבְּצַלְאֵל הָיָה נַעַר וְלאֹ הָיָה כְּבוֹד הַצִּבּוּר לְמַנּוֹת עֲ 

ן נִתְמַלֵּא זְקָנוֹ, וְרַבִּי אֱלִיעֶזֶר בֶּן ן י"ג שָׁנִים כִּדְאַמְרִינָן בְּסַנְהֶדְרִין פֶּרֶק בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה, כְּדַמְצִינָן גַּבֵּי שְׁלִיחַ צִיבּוּר דְּבֶעֵינַ []בֶּ 
וְכוּ'   "רְאֵה קָרָאתִי בְשֵׁם בְּצַלְאֵל"שֶׁל הַכְּתוּבִים    בַּקֶּשֶׁרלְדַקְדֵּק  עֲזַרְיָה נַעֲשָׂה לוֹ נֵס שֶׁיִּהְיֶה נִרְאֶה כְּבֶן שִׁבְעִים שָׁנָה, וְעוֹד יֵשׁ  

 וְכוּ'. " וָאֲמַלֵּא אֹתוֹ רוּחַ אֱ˄הִים"
 
Furthermore, there is another difficulty: How does Rabbi Yitzchak derive from here 

that one does not appoint an administrator unless one consults with the community and they 
agree? Perhaps in general there is no need to consult, and that it was required here only 
because Bezalel was young, and it was not respectful of the community to appoint a youth 
over them as leader—for he was only thirteen years old, as stated in Sanhedrin, in the 8th 
chapter, entitled “A stubborn and rebellious son” (69b). This is similar to what we find 
regarding a prayer leader, that we require that his beard be filled in;1 and Rabbi Eliezer ben 
Azariah experienced a miracle that he appeared like a seventy-year-old.2  

We also need to check the connection of the verses: “See, I have called out by name 
Bezalel son of Uri son of Hur, of the tribe of Judah. I have endowed him with a Divine spirit of 
skill, ability, and knowledge in every kind of craft.”3 

 
נְטִילַת רְשׁוּת לאֹ מֵהָנִי אִם אֲבָל אִיתָא בְּשֻׁלְחָן עָרוּ˂ יוֹרֶה דֵּעָה (סִימָן רמ"ב סְעִיף ד') אָסוּר לְאָדָם לְהוֹרוֹת בִּפְנֵי רַבּוֹ, וַאֲפִילּוּ  

מֵהָנִי, ועיי"ש בַּפּוֹסְקִים. וְאִם כֵּן מֹשֶׁה הָיָה רַבּוֹ  הוּא רַבּוֹ מוּבְהָק, אֲבָל אִם אֵין רוֹב חָכְמָתוֹ מִמֶּנּוּ מַשְׁמָע הַתָּם דִּנְטִילַת רְשׁוּת 
בְּצַלְאֵל לִהְיוֹת פַּרְנָס וּלְ  יִשְׂרָאֵל, וְלאֹ הָיָה יָכוֹל  נְטִילַת רְשׁוּת  מוּבְהָק שֶׁל בְּצַלְאֵל כְּמוֹ שֶׁהָיָה הָרַב מוּבְהָק שֶׁל  וְאַף  הוֹרוֹת, 

  מִמֹּשֶׁה לָא הֲוָה מַהְנֵי לֵיהּ. 
 
It is brought in the Shulchan Arukh, Yoreh De‘ah (siman 242, se‘if 4): It is forbidden 

for a person to issue halachic rulings in the presence of his teacher, and even getting 
permission does not help if he is his primary teacher. But if the majority of his wisdom is not 
from him, it is implied there that taking permission does help. See there in the decisors.  

If so, it would seem that Moses was the primary teacher of Bezalel, just as he was the 
primary teacher of Israel, and therefore Bezalel could not be an administrator or issue 
rulings. Even getting permission from Moses would not have helped him. 

  
וְכוּ', כְּלוֹמַר עַכְשָׁיו שֶׁאֲנִי מִלֵּאתִי אוֹתוֹ רוּחַ חָכְמָה    "וָאֲמַלֵּא אֹתוֹ  . . .  רְאֵה קָרָאתִי בְשֵׁם בְּצַלְאֵל"וְלָכֵן אָמַר לוֹ הַקָּבָּ"ה לְמֹשֶׁה  

וּלְאַחַר שֶׁנָּתַן לוֹ מֹשֶׁה הָרְשׁוּת לאֹ הָיָה    .וּתְבוּנָה, אִם כֵּן אֵין רוֹב חָכְמָתוֹ מִמְּ˃, וְאִם אַתָּה תִּתֵּן לוֹ רְשׁוּת לְהוֹרוֹת יָכוֹל לְהוֹרוֹת
צָרִי˂ ל  כָּרְחֲ˃  בָּהֶם, עַל  לְהִמָּלֵ˂  רָצָה  פָּנִים  כָּל  שֶׁרָאִינוּ שֶׁעַל  וְכֵיוָן  בְּיִשְׂרָאֵל,  לְהִמָּלֵ˂  שֶׁאֵין  צוֹרֶ˂  מִפְּנֵי  שֶׁהַטַּעַם הוּא  וֹמַר 

צָא מִכְּלַל נֶעָד וּבָא וְכוּ', וְהַשְׁתָּא לֵיכָּא לְמֵימַר שֶׁנִּמְלַ˂ בָּהֶם לְפִי שֶׁהָיָה נַעַר, שֶׁכֵּיוָן שֶׁנִּסְמַ˂ מִמֹּשֶׁה לְהוֹרוֹת יָ מַעֲמִידִין פַּרְנָס  
 .זֶה שֶׁקָּנָה חָכְמָה, וַאֲפִילּוּ יַנִּיק וְחַכִּים "וְהָדַרְתָּ פְּנֵי זָקֵן"לִכְלַל חָכָם, וְיֵשׁ קַנְקַן חָדָשׁ מָלֵא יָשָׁן, וְעָלָיו נֶאֱמַר 

 
Therefore, the Holy One, Blessed be He, said to Moses: “See, I have called out by 

name Bezalel son of Uri son of Hur, of the tribe of Judah. I have endowed him with a Divine 

 
1 Shulchan Arukh, Orach Chayim, siman 53, se‘if 6. 
2 Berachot 28a. 
3 Ex. 31:2–3. 
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spirit of skill, ability, and knowledge in every kind of craft.” That is to say, now that I have filled 
him with a spirit of wisdom and understanding, the majority of his wisdom is not from you, 
Moses; and if you grant him permission to issue rulings, he can issue rulings. After Moses 
granted him permission, there would no longer have been any need to consult Israel.  

Since, however, we see that in any case He wished to consult with them, you must say 
that the reason is because one may only appoint an administrator over a community if he 
consults with the community [and they agree]. Now there is no room to say that He consulted 
with them because [Bezalel] was young, for once he was authorized by Moses to issue rulings, 
he left the category of “youth” and entered the category of “sage.” There is a new vessel filled 
with old wine,4 meaning a young person possessing the wisdom of the elderly. Concerning him 
it is said, “show deference to the elder,5 that is, one who has acquired wisdom, even an infant 
who is wise.6  

 
שֶׁאָמַר לוֹ מֹשֶׁה וְעָשָׂה אֶת הַמִּשְׁכָּן וְאִם תּאֹמַר וּמָה הוֹרָאָה שַׁיָּי˂ בְּמַעֲשֵׂה הַמִּשְׁכָּן, יֵשׁ לוֹמַר שֶׁהֲרֵי מָצִינוּ שֶׁבְּצַלְאֵל שִׁינָּה מִמָּה  

   .וְכַדּוֹמֶה ה שְׁ˄שָׁה אֲרוֹנוֹתתְּחִילָּה, וְעוֹד מֹשֶׁה צִוָּה שֶׁיַּעֲשֶׂה אֲרוֹן עֵץ מְצוּפֶּה זָהָב וְהוּא עָשָׂ 
 

If you say: What does issuing rulings have to do with the construction of the 
Tabernacle? One can say that we find that Bezalel altered what Moses told him and made 
the Tabernacle first. That is: 

The Holy One, Blessed be He, said to Moses: Go say to Bezalel, “Make a 
tabernacle, an ark, and vessels.” Moses went and reversed the order and told 
[Bezalel]: “Make an ark, and vessels, and a tabernacle.” [Bezalel] said to [Moses]: 
Moses, our teacher, the practice in the world is that a person builds a house and 
only afterward places the vessels . . . Perhaps G-d told you the following: “Make a 
tabernacle, ark, and vessels.” [Moses] said to [Bezalel]: Perhaps you were in G-d’s 
shadow [betzel El], and you knew [what He said]. 

- Berachot 55a  
Moreover, Moses commanded that he make an ark of wood overlaid with gold, but he 

made three arks, and so forth. That is:  

[The Torah states that the Ark should be made of wood with gold plating 
inside and out (Ex. 25:10–11).] Bezalel made three arks: A middle one of wood, 
nine [handbreadths tall]; an inner one of gold, eight [handbreadths tall]; [and] an 
outer one [of gold], ten [handbreadths] and a bit [tall]. 

- Yoma 72b 
Thus, Bezalel’s deviations from Moses’ instruction were allowed because design decisions about 
the Tabernacle involved halachic reasoning. Because the majority of Bezalel’s wisdom came from 
G-d, and because Moses granted permission, Bezalel was allowed to issue such rulings. 

* * * 

 
4 Pirkei Avot 4:20. 
5 Lev. 19:32. 
6 Kiddushin 32b. 


